English translation of:
‘Objectifs des rencontres de chorales révolutionnaires 2010 :Les 10 Ans !’

The organising choirs for Saint-Amant 2010 (and the Compagnie Jolie Môme theatre company
Original French text appended

Aims of the Meeting of Revolutionary Choirs in 2010 : the tenth anniversary

In the last 10 years, we have formed ourselves into a group. We would like to present ourselves during the week of the Meeting, not as a juxtaposition of different choirs, but as a group which works and acts together.

We do not want to be a choir which only sings for the revolution but a group which defends its ideas and practices while singing and going out to find a public, .
We want to come out of Saint-Amant-Roche-Savine (without of course, neglecting the village and its inhabitants who welcome us each year) to take part in ‘agit-prop’ type activities.
We want to intervene in the activities of a number of towns with a common repertoire which has been worked on in each individual choir before the summer and then worked on together during the first three days of the Meeting. This repertoire, together with a political and historical unifying thread, will enable us to meet the public with a clearly stated propaganda objective which will be convincing due to its power and artistic coherence.

We all have a variety of different political activities, but we will construct this winter a unifying thread by the choice of songs we pick to work on and the political significance we give them. Propositions will be made; the choirs will be asked for a rapid response about, not only the list of songs to sing, but also which version to use. This unifying thread will allow us to show not only the diversity within the group but also our common anti-capitalist internationalist and class-struggle convictions which translate today in, among other things, defence of public services, freedom of circulation and anti-imperialism.
We plan to go and meet the inhabitants and holiday-makers in two or three towns of sufficient importance to enable us to create links between the events and local political militants and unions in those places. We will have to prepare these events some months in advance which will require the choirs which are able to do so to contact in situ those organisations which can represent us and to choose the form these events will take in consultation with Loic of Jolie Mome.
At each site we will include one or more local and/or national agents to provide examples of  local mobilisations to use in the global analysis.
The week will end at Saint-Amant-Roche-Savine where we will be able to invite the assembled choirs (who have been coming for the last 10 years) ‘for the week-end’ with a final show reinforced (in its content and in its means, possibly with songs from choirs who are well-represented in terms of numbers and/or joined by a choir from abroad). 
This implies extra facilities for the week-end (perhaps with external catering in a marquee). Also an assistant cook will be hired to help Coco (the present cook) during the week.
It is envisaged that this group should reform afterwards in other places to take part in selected protest demonstrations which we all support.
The organising choirs for Saint-Amant 2010 
(La Bande à Rosa – Amiens; L'accord râle - Charlieu et L'espèce de Chorale – Brest) 
and the Compagnie Jolie Môme theatre company
Objectifs des rencontres de chorales révolutionnaires 2010 :

Les 10 Ans !

En dix ans s'est constitué un groupe, nous voulons nous présenter pendant cette édition non plus comme une juxtaposition de chorales mais comme un groupe qui travaille et agit ensemble, une semaine durant.

Nous ne voulons pas être une chorale qui chante la révolution mais un groupe qui défend, en chantant et en allant trouver le public, des idées et des pratiques.

Nous voulons sortir de Saint-Amant-Roche-Savine (sans négliger pour autant ce village ni ses habitants qui nous accueillent) pour mettre en place une démarche d'agit prop.

Nous souhaitons intervenir dans plusieurs villes, avec un répertoire commun, travaillé au sein de chaque chorale avant l'été, puis travaillé ensemble les trois premiers jours des rencontres.

Ce répertoire et un fil conducteur historique et politique nous servirons pour aller rencontrer des publics dans un objectif déclaré de propagande avec notre cohérence et notre puissance artistique comme moyens de conviction.

Nous sommes divers dans nos engagements politiques mais nous construirons dès cet hiver un fil conducteur par le choix des chansons à travailler et l'articulation politique qui leur sera donnée. Des propositions seront faites ; le concours des chorales sera sollicité rapidement afin de déterminer non seulement les chansons mais aussi les versions. Ce fil devra nous permettre de représenter à la fois notre diversité d'approches et l'unité de notre conviction anticapitaliste, internationaliste, d'un affrontement de classes qui se traduit entre autres aujourd'hui par la défense du service public, de la liberté de circulation, de l'anti-impérialisme...

Nous irons à la rencontre des habitants, des vacanciers dans deux ou trois villes suffisamment importantes pour que l'événement soit créé en lien avec les militants politiques et syndicaux sur place. Il faudra préparer plusieurs mois en avance ces événements ; cela demande le concours de tous les choristes qui le peuvent pour contacter sur place l'ensemble des organisations qui nous représentent, choisir les modalités de l'événement, le tout en lien avec Loïc de Jolie Môme.

A chaque déplacement, nous intégrerons un ou quelques intervenants locaux et/ou nationaux pour illustrer par des exemples de mobilisations locales comme d'analyses globales.

Nous terminerons tout de même la semaine à Saint-Amant-Roche-Savine,  où nous pourrions inviter l'ensemble des choristes (venus depuis 10 ans) « pour le week-end » avec un spectacle de fin renforcé (dans son contenu et ses moyens, avec éventuellement des chansons des chorales présentes dans leur quasi-intégralité et/ou la participation d'une chorale étrangère).

Ceci impliquera de renforcer la logistique sur ce week end (peut-être avec un catering extérieur, peut-être avec un chapiteau). De la même manière, un cuistot sera embauché pour renforcer Coco pour l'ensemble de la semaine.

Il est envisageable que ce groupe soit reconstitué ultérieurement, dans d'autres lieux, pour des manifestations ponctuelles qui nous rassembleraient tous.
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